
The Hong Kong Radio Control Soaring 
Society 

香港遙控滑翔飛行協會 

 
Minute of the First Committee Meeting for the Year 2009 

2009 年度第一次執委會會議記錄 
 
 
Date : March 14, 2009, Saturday 

日期 : 2009 年 3 月 14 日, 星期六 

 
Time : 7:15 PM 

日期 : 晚上 7 時 15 分 

 
Venue : Choi Lung Restaurant, Choi Wan Estate, Clear Water Bay Rd, 
Kowloon 

地點 : 九龍 清水灣道 彩雲村 彩龍大酒樓 
 
 

Present 出席 : 12 

Mak Kai Yeung Lee Siu Man So Kwok Ying, Alex 

Cheng Chung Ming Stanley Chan Lam Mei Kuen, Ricki 

Cheung Wan Kin Alan Yeung Lui Ying Chun 

Stephen Chan Ma Chor Ming, Kenny Chan Pui Leung, Nick 

   

   

   

   

 
 

Absent with apology 缺席 : 15 

Kong Kwok Man Ng Yan Chan Heung Fook Lok 

Lee Chun Ming, Angus Johnson Yeung Ko Tse Kin 

Lou Tsz Ming Tong Kam Wing, Alan Lip Yiu Cheong, Alex 

Wong Wai Kwong, 
Ricky 

Ip Chi Shing Cheung Pak Sui 

Pang Wing Leong, Billy Wong Ping Wing, Eric Lo Po Chung 

   

   

   

 
  

 

 
http://www.hkrcss.org 

 

Chairman 主席 

Mak Kai Yeung 

mak@hkrcss.org 

Vice Chairman 副主席 

Lee Siu Man 

leeman@hkrcss.org 

Treasurer 司庫 

So Kwok Ying, Alex 

alexso@hkrcss.org 

Secretary 書記 

Cheng Chung Ming 

cmcheng@hkrcss.org 

Publicity 宣傳 

Stanley Chan 

stanley@hkrcss.org 

Competition 賽事 

Lee Siu Man 

leeman@hkrcss.org 

Technical 技術 

Choi Wing Pong, Edmond 

Edmond@hkrcss.org 

Training 訓練 

Kong Kwok Man 

chiushuk@netvigator.org 

Social Function 聯繫活動 

Lam Mei Kuen, Ricki 

ricky@hkrcss.org 

Industrial Liaison 工業聯繫 

Cheung Wan Kin 

kin@hkrcss.org 

F3F F3F 

Cheng Chung Ming 

cmcheng@hkrcss.org 

EPP Combat EPP 空戰 

Lee Siu Man 

leeman@hkrcss.org 

Thermal 熱氣流 

Allan Yeung 

allan@hkrcss.org 

Scale Glider 像真機 

To be announced 

Safety Officer 安全主管 

Lui Ying Chun 

yclui@hkrcss.org 

Committee Member 常委 

Lou Tsz Ming 

Committee Member 常委 

Stephen Chan 

Committee Member 常委 

Chan Pui Leung, Nick 

Committee Member 常委 

Ma Chor Ming, Kenny 

Committee Member 常委 

Ng Yan Chan 

Committee Member 常委 

Heung Fook Lok 

Committee Member 常委 

Wong Ming Fai 
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M1. Confirming the minutes of the last committee meeting (December 14, 2008 )  確認

上次會議記錄 ( 2008 年 12 月 14 日) 
 
M1.1. Last committee meeting minutes confirmed.  

 上次會議記錄已被確認。 

 
 

M2. Matters arose from the last meeting  上次會議後需跟進的事項 
 
No activity reported. 

暫無活動報告。 

 
 

M3. Report on matters related to club management  協會管理事項報告 
 
M3.1. Committee of 2009 is formed. 

 2009 年度執委會成立。 

 

Chairman 主席 Mak Kai Yeung 麥啟揚 

Vice Chairman 副主席 Lee Siu Man 李少文 

Treasurer 司庫 So Kwok Ying, Alex 蘇國英 

Secretary 書記 Cheng Chung Ming 鄭宗明 

Publicity 宣傳 Stanley Chan 陳祥發 

Competition 賽事 Lee Siu Man 李少文 

Technical 技術 Choi Wing Pong, Edmond 蔡永邦 

Training 訓練 Kong Kwok Man 江國民 

Social Function 聯繫活動 Lam Mei Kuen, Ricki 林美娟 

Industrial Liaison 工業聯繫 Cheung Wan Kin 張運堅 

F3F F3F Cheng Chung Ming 鄭宗明 

EPP Combat EPP 空戰 Lee Siu Man 李少文 

Thermal 熱氣流 Allan Yeung 楊 毅能 

Scale Glider 像真機 (To be announced) (稍後公佈) 

Safety Officer 安全主管 Lui Ying Chun 雷應春 

Committee Member 常委 Lou Tsz Ming 盧子明 

Committee Member 常委 Ma Chor Ming, Kenny 馬楚明 

Committee Member 常委 Stephen Chan 陳偉津 

Committee Member 常委 Chan Pui Leung, Nick 陳培梁 

Committee Member 常委 Ng Yan Chan 吳仁  

Committee Member 常委 Wong Ming Fai 黃明輝 

 
 
M3.2. A new post of Safety officer is added to the committee. Mr. Kui Ying Chun is elected as the Safety 

officer of the 2009 committee. 

 執委會新增安全主管一職，雷應春先生獲選為 2009 年度安全主管。 

  
  



M4. Activity report and planned activities  活動報告及計劃活動 
 

M4.1. Activity report  活動報告 

 M4.1.1. Publicity 宣傳部 

 1, RC slope soaring experience day for SRC, CEDD 
 The Sport and Recreation Committee (SRC) of the Civil Engineering and Development Department 

(CEDD) has contacted HKRCSS for organizing a slope soaring experience day of a part of their 
Radio-controlled Sailplane Slope Soaring Workshop activity. The experience day was held on 
Feburary 1, 2009 at Clear Water Bay. There were 24 members of SRC joined the activity and it is a 
successful event. 

 1, 土木工程拓展署滑翔飛行體驗日 

 土木工程拓展署(CEDD)的運動興趣小組(SRC)接觸本會，希望協助擧辨一遙控滑翔飛行體驗日，作

為該會遙控滑翔機工作坊活動的一部份，飛行體驗日於 2009 年 2 月 1 日在清水灣舉行，共有 24 位

SRC 會員參加，該項活動十分成功。 

 
 

 M4.1.2. Competition  賽事部 

1, 2008 F3F league 12 – December 14, 2008, Robin’s Nest, North facing slope 
The event took place at the north facing slope of Robin’s nest, on December 14

th
, 2008. It was 

participated by 14 pilots. Condition was variance with wind speed of 1 to 7m/s and moving in and 
out of thermal. The race was interrupted several times because the wind speed was too low. Only 4 
rounds were completed and Stanley Chan took away the Champion title again. 1

st
 and 2

nd
 runner up 

were Cheung Wan Kin and Cheng Chung Ming. Cheng Chung Ming’s Extreme did an amazing fast 
time in a calm wind at round 2 which grant him the title of fastest time too (56.35sec). 

1, 2008 F3F 聯賽第 12 場 – 2008 年 12 月 14 日，紅花嶺北風位 

賽事於 2008 年 12 月 14 日在紅花嶺北風位舉行，共有 14 名機師參與，當天風況由 1 至 7m/s 變化不

定，且有熱氣流進出，有時風速使賽事斷斷續續，最後只完成了 4 輪賽事，冠、亞、季軍分別由陳祥

發、張運堅和鄭宗明奪得，鄭宗明亦以 56.35 秒奪得最速男寶座。 

 
 2, 2009 F3F league 1 – January 18, 2009. Ma On Shan 
 The event was cancelled because wind speed was too slow. 

 2, 2009 F3F 聯賽第 1 場 – 2009 年 1 月 18 日，馬鞍山 

 因風速太低是項活動取消。 

 
3.Slope combat 2009, 1

st
 round – February 8, 2009 

The event was postponed because several organizers cannot come on the scheduled day. 

3, 2000 斜坡滑翔空戰賽第 1 場 – 2009 年 2 月 8 日 

 因有數名主持人不能抽空參與，故是項活動延期。 

 
 4, 2009 F3F league 2 – February 15, 2009. Ma On Shan 
 The event was cancelled because of bad weather. 

 4, 2009 F3F 聯賽第 2 場 – 2009 年 2 月 15 日，馬鞍山 

 因天氣惡劣是項活動取消。 

  
5. Dynamic soaring contest – February 22, 2009, Fei Ngo Shan 

 The event was postponed because of not enough participants.       

5, DS 賽 – 2009 年 2 月 22 日, 飛鵝山 

 因參與人數不足，是項活動延期。 

 
6. Electric glider duration and spot landing contest + house camp – March 14-15, 2009, Lamma 
island 

 The event was postponed because it crashed with the day of committee meeting and F3F league 3. 

 6, 電動滑翔機滯空賽、定點着陸賽及宿營 – 2009 年 3 月 14 – 15 日，南丫島 

 因與執委會會議及 F3F 聯賽第三場撞期，是項活動延期。 

 



 M4.1.3. Technical  技術部 

 No activity reported. 

 暫無活動報告。 

 
 

 M4.1.4. Training 訓練部 

 1, Free flying training day   
 The event was continuing successfully. 

1, 定期飛行訓練日 

 活動仍十分成功地進行。 

  

 

 M4.1.5. Social function  聯係活動部 

 1. AGM 2008 – January 17, 2009   
 The event took place at Lucky Dragon Restaurant at Clear Water Bay Road on Saturday, January 

17
th
, 2009. There were altogether 33 members and guests joined. Total 3 tables were booked. The 

2009 committee was elected before the great dinner. 

1, 2008 年度周年大會 – 2009 年 1 月 17 日 

 周年大會於 2009 年 1 月 17 日星期六假九龍清水灣道彩龍酒樓舉行，共有 33 名會員及嘉賓出席，一

共訂了 3 圍檯，09 年度委員亦選出，隨後是豐富晚宴。 

 
 2, Camping and Soaring trip to Green island – January 31 – February 1, 2009 
 The 2 days event was held on January 21 and February 1 at Green island. A total of 7 pilots joined 

the event. In addition to slope soaring and camping, fishing, BBQ, photography and stargazing 
made it a very successful event.   

 2, 塔門露營放機團 – 2009 年 1 月 31 日至 2 月 1 日 

此二天活動在 09 年 1 月 31 日至 2 月 1 日於塔門擧行，共有 7 位機師參加，除了斜坡飛行與露營外，

各項活動如釣魚、燒烤、攝影和觀星均使此活動生色不少。 

 
3. Electric glider duration and spot landing contest + house camp – March 14-15, 2009, Lamma 
island 

 The event was postponed because it crashed with the day of committee meeting and F3F league 3. 

 3, 電動滑翔機滯空賽、定點着陸賽及宿營 – 2009 年 3 月 14 – 15 日，南丫島 

 因與執委會會議及 F3F 聯賽第三場撞期，是項活動延期。 

 
 
 

M4.2. Planned activities  計劃活動 

M4.2.1. Publicity 宣傳部 

 1, Promotion of RC slope soaring 
 Stanley will prepare the RC soaring activities reports and articles to local magazines for the 

promotion of RC slope soaring. 

 1, 宣傳遙控斜坡滑翔 

 Stanley 會製作遙控滑翔活動的報告及文章予本地雜誌，以宣傳遙控斜坡滑翔。 

 
 

M4.2.2. Competition  賽事部 

 1. F3F League  
 F3F league to be conduct on the 3

rd
 Sunday of every month. 

1, F3F 聯賽 

 F3F 聯賽於每月的第 3 個星期日舉行。 

  



 2. Combat League  
 Combat league to be conduct on the 1

st
 Sunday of every even month. 

2, 空戰聯賽 

 空戰聯賽於每雙月的第 1 個星期日舉行。 

 
 3, MOM, Combat and training day 

Proposed to be held on April 5, 2009. Venue is to be announced. 

3, MOM, 空戰及訓練日 

此項活動建議於 2009 年 4 月 5 日舉行，地點尚待決定。 

 
4, 60” EPP F3F 
Proposed to be held on May 10, 2009. Venue is to be announced. 

4, 60 吋 EPP F3F 

此項活動建議於 2009 年 5 月 10 日舉行，地點尚待決定。 

 
5. Electric glider LMR and Spot landing competition  

 Proposed to be held on June 14
th
, 2009. Venue is Shum Chung or Lamma island. 

5, 電動滑翔機 LMR 賽及定點着陸賽 

 此項活動建議於 2009 年 6 月 14 日舉行，地點為深涌或南丫島。 

 
 

M4.2.3. Technical  技術部 

 No activity reported. 

 暫無活動報告。 

 
 

M4.2.4. Training 訓練部 

 1. Free flying training day  定期飛行訓練日 

 The training course will continue as schedule. 

 是項活動將按期繼續進行。 

 

 2. Flight assessment test  飛行技術測試日 

 This activity will be conducted by making individual appointment. 

 此項活動將由個別人仕預約執行。 

 
 

M4.2.5. Social function  聯係活動部 

 No activity reported. 

 暫無活動報告。 

 
 
 
 

M5. AOB  其他事項 
1, All HKRCSS members must hold a valid 3

rd
 party insurance on model flying: In the past some members do 

not have insurance. HKRCSS will strictly execute this requirement. 

1, 所有 HKRCSS 會員必須持有有效的模型飛行第三者保險：以住有部份會員並未有有效保險，HKRCSS 以後

將會嚴格執行此規定。 

 
2, Committee meeting will be changed to Sunday. 

2, 執委會會議將改在星期日舉行。 

 
3, Agenda and minute should be completed ASAP. 

3, 議程及會議記錄須盡快發出。 

 



4, Suggest to add a post of safety officer. All agreed. 
Tasks: 1, Investigate safety issues and rules in different groups and competitions. 2, Promote safety flying 

manner. 

4, 建議新增一安全主管，獲一致同意。 

工作：1, 探討各興趣小組的飛行安全問題與規則，2,提倡安全飛行意識。 

 
 
 

The meeting adjourned at 9:20 pm. 會議於晚上 9:20 結束。 

The minute was 會議紀錄由 

 

 Prepared by  撰寫 Approved by  批核 Date  日期 

Secretary 書記    

Chairman 主席    

 
 
 


